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See the notice on TED website

478273-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve restavracij in postrežbe – Open-House-
Verfahren_Beherbergungsbetriebe_und_Gaststätten_Passionsspiele_2030
OJ S 131/2026 10/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Passionsspiele Oberammergau Vertriebs GmbH & Co. KG
E-naslov: vergabe@dornbach.de
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Open-House-
Verfahren_Beherbergungsbetriebe_und_Gaststätten_Passionsspiele_2030
Opis: Gegenstand des Open-House-Verfahrens sind Dienstleistungen von Gaststätten und 
Beherbergungsbetrieben.
Identifikator postopka: ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
Notranji identifikator: OHV_Passion_2030
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 55300000 Storitve restavracij in postrežbe
Dodatna klasifikacija (cpv): 55100000 Hotelske storitve

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/478273-2026
mailto:vergabe@dornbach.de
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Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 1,00 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
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Naslov: Open-House-
Verfahren_Beherbergungsbetriebe_und_Gaststätten_Passionsspiele_2030
Opis: Die Gemeinde Oberammergau führt im Jahr 2030 als Kulturveranstaltung die 
„Oberammergauer Passionsspiele“ durch. Im Jahr 2030 werden voraussichtlich 102 Spieltage 
stattfinden im Zeitraum vom 18.05.2030 bis 06.10.2030. Um Unterkunft und Verpflegung für 
die Besucher der Passionsspiele 2030 zu organisieren und sicherzustellen, wird ein Anteil der 
Eintrittskarten zu den Passionsspielen mit Unterkunfts-, Verpflegungs- und sonstigen 
Leistungen zu Arrangements gebündelt und vertrieben. Der Vertrieb der Eintrittskarten und der 
Arrangements sowie die Bündelung der Unterkunfts-, Verpflegungs- und sonstigen Leistungen 
mit der Eintrittskarte zu Arrangements erfolgt durch die Passionsspiele Oberammergau 
Vertriebs GmbH & Co. KG (nachfolgend auch nur "Vertriebsgesellschaft" oder „Auftraggeber“ 
genannt), deren Mehrheitsgesellschafter die Gemeinde Oberammergau ist. Derzeit ist geplant, 
dass bis zu 220.000 Eintrittskarten zu Arrangements gebündelt werden. Es werden dabei die 
aus Anlage 2 ersichtlich 1- und 2-Tages-Arrangements gebildet. Neben 
Übernachtungsleistungen (Los 1: Übernachtung und Frühstück) werden bei den 2-Tages-
Arrangements Verpflegungsleistungen für den jeweiligen Vorabend eines Spieltages (Los 2: 
Vorabendessen) und für das Mittagessen eines Spieltages (Los 3: Mittagessen "Light Lunch") 
sowie bei den 1- und 2-Tages-Arrangements und den Einzelticktes (die Einzeltickets sind nicht 
Bestandteil dieses Verfahrens) das Abendessen (Los 4: Passionsabendessen) an dem 
jeweiligen Spieltag benötigt. Das Passionsabendessen ist jeweils fester Bestandteil sowohl 
der 1- als auch der 2-Tages-Arrangements. Das Mittagessen "Light Lunch" kann beim 1-
Tages-Arrangement oder 2-Tages-Arrangement optional vom Kunden dazu gebucht werden. 
Kunden, die Einzeltickets erwerben, können ebenfalls optional ein Passionsabendessen oder 
ein Light Lunch dazu buchen. Ziel dieses Verfahrens ist die Sicherstellung der Übernachtungs- 
und Verpflegungsleistungen für die Bildung der Arrangements. Das Verfahren richtet sich 
hinsichtlich der Unterkunftsleistungen (Los 1) an • Hotels, • Gasthöfe, • Pensionen und • 
Gästehäuser mit gewerblichem Standard sowie hinsichtlich der gastronomischen Leistungen 
(Los 2, 3 und 4) an • Restaurants, • Hotels, Pensionen, Gasthöfe und Gästehäuser mit 
Gastronomie sowie • Sonstige Betriebe mit geeigneter Küchen- und Servicequalität. Zur 
Deckung des Bedarfs führt die Vertriebsgesellschaft ein sogenanntes Open House-Verfahren 
durch, das eine Verfahrensart außerhalb des (europäischen) Vergaberechts darstellt. Das 
Verfahren unterfällt schon deshalb nicht dem Anwendungsbereich der §§ 97 ff. GWB, weil 
keine Auswahlentscheidung zwischen verschiedenen Anbietern stattfindet. Vielmehr wird die 
Vertriebsgesellschaft mit jedem Anbieter, der die nachstehend genannten 
Zulassungsvoraussetzungen erfüllt und dies entsprechend nachweist, eine 
Rahmenvereinbarung abschließen, die den Anbieter grundsätzlich zur Erbringung der 
Dienstleistungen für die Laufzeit der Rahmenvereinbarung berechtigt. Die Inanspruchnahme 
der angebotenen Übernachtungs- und Verpflegungsleistungen hängt vom Umfang der 
Nachfrage nach Arrangements und etwaiger Rückgaben von Arrangementkontingenten der 
Abnehmer vor dem jeweiligen Spieltag ab. Die Nutzung der eVergabe-Plattform und des EU-
Amtsblattes dient ausschließlich zur Herstellung größtmöglicher Transparenz und führt nicht 
dazu, dass sich die Vertriebsgesellschaft dem Anwendungsbereich der §§ 97 ff. GWB 
unterwerfen müsste oder unterwirft. Insbesondere auch die in dem Formular für die 
Auftragsbekanntmachung verwendeten Begriffe, die auf die Anwendbarkeit der §§ 97 ff. GWB 
hindeuten (etwa die Benennung der Verfahrensart oder die Benennung einer Vergabekammer 
als zuständige Nachprüfungsinstanz), haben keinerlei präjudizielle Wirkung. Die Verwendung 
der Begrifflichkeiten erfolgt lediglich deshalb, weil das Bekanntmachungsformular diese 
Begrifflichkeiten vorsieht und teilweise zwingende Eintragungen verlangt. Dasselbe gilt für die 
Nennung des Einreichungstermins für das Angebot und die Nennung von Fristen im 
Bekanntmachungsformular. Bitte beachten Sie die beigefügten ausführlichen 
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Verfahrensunterlagen, insbesondere die Zulassungsbedingungen. Die Hauptzulassungsphase 
endet am 14. August 2026, 18.00, die Nachzulassungsphase endet mit Ablauf des 30. Juni 
2028. Des Weiteren wird auf Folgendes hingewiesen: Sofern im Rahmen der Abgabe der 
Zulassungsanträge die Abgabe eines "Leistungsverzeichnisses/Preisblattes" (nicht Anlage 5 
oder Anlage 6 der beigefügten Unterlagen für das Zulassungsverfahren) über die 
Vergabeplattform gefordert wird, ist hier EUR 1,00 netto einzutragen. Die Abgabe dieses 
Formulars entfaltet keine Rechtswirkung, ist aber vss. aufgrund der Voreinstellungen der 
Vergabeplattform zum Abschluss der Einreichung des Zulassungsantrags erforderlich.
Notranji identifikator: 0001

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 55100000 Hotelske storitve

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 18/05/2030
Datum zaključka trajanja: 06/10/2030

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 1,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Certifikati inštitutov za nadzor kakovosti
Opis merila za izbor: Die in dem Dokument "Zulassungsbedingungen" dargestellten 
Zulassungsvoraussetzungen sind zwingend zu beachten.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Utemeljitev, zakaj ponderiranje merila za oddajo ni navedeno: Der Preis ist nicht das einzige 
Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.deutsche-evergabe.de
/dashboards/dashboard_off/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
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Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 28/06/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 830 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informacije o rokih za revizijo: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter gemäß 
§ 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 
160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag 
ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) 
Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Passionsspiele Oberammergau Vertriebs GmbH & Co. KG
Registrska številka: 10644
Poštni naslov: Ludwig-Thoma-Straße 10

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944
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Mesto: Oberammergau
Poštna številka: 82487
Podregija države (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabe@dornbach.de
Tel.: +49 6818919746
Spletni naslov: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil kupca: https://www.deutsche-evergabe.de
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Registrska številka: 442c152f-d9d1-4da5-9ab3-e9187454e054
Poštni naslov: Maximilianstraße 39
Mesto: München
Poštna številka: 80538
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 8921762411
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft
Registrska številka: ae2fd952-6d05-4679-a7ca-2b78870972fd
Poštni naslov: Eschberger Weg 43
Mesto: Saarbrücken
Poštna številka: 66121
Podregija države (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabe@dornbach.de
Tel.: +49 6818919746
Spletni naslov: https://www.deutsche-evergabe.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

mailto:vergabe@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:vergabe@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: ad07034c-a551-453f-93b6-6f73f3069944  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 08/07/2026 17:40:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 478273-2026
Številka izdaje UL S: 131/2026
Datum objave: 10/07/2026
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